
ДОГОВІР КУПІВЛІ-ПРОДАЖУ  № ___________________________


м. __________ 							«_______» _______________________2023 р.

[bookmark: _Hlk66267527][bookmark: _Hlk109636110]____________________________________________________________________________________________________, що знаходиться за адресою: ____________________________________________ (надалі поіменоване як  "Продавець"), в особі  _____________________________________________________, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та Служба безпеки України, платник 5 управління (Міжвідомчий центр спеціальної підготовки) Центру спеціальних операцій боротьби з тероризмом, захисту учасників кримінального судочинства та працівників правоохоронних органів Служби безпеки України, (надалі - "Покупець"), в особі начальника управління Махтєєва Андрія Вікторовича, який діє на підставі Довіреності № 22/126-Д від 06.03.2018 року(надалі - "Покупець"), з іншої сторони, які надалі в тексті Договору разом іменуються "Сторони", окремо - "Сторона", уклали цей Договір купівлі-продажу (надалі "Договір") про наступне:

1. Предмет Договору

0. На умовах цього Договору Продавець зобов'язується передати у власність Покупця транспортний засіб код ДК 021:2015 – 34130000-7 Мототранспортні вантажні засоби (надалі - "Товар"), а саме:

спеціалізований автомобіль виготовлений на базі вантажного автомобіля 
___________________________________________________________________________________________________
а Покупець зобов'язується прийняти Товар та оплатити його за ціною, визначеною у цьому Договорі.
1.2. Закупівля здійснюється відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі» та Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабміну від 12.10.2022 № 1178. 
1.3. Повна комплектність Товару вказується у «специфікації», що є додатком № 1 та невід’ємною частиною цього Договору.

1. Ціна та порядок оплати Товару

1. Сторони погоджуються, що на дату укладання Договору ціна Товару становить ____________________________________________________________________________________________________, у тому числі  ПДВ __________________________________________________________________________________ Ціна товару без ПДВ __________________________________________________________________________________
1. Продавець надає необхідний перелік документів для здійснення проплати: рахунок-фактуру, Договір купівлі-продажу, видаткову накладну.
1. Покупець зобов'язується повністю оплатити Товар за ціною, визначеною у п. 2.1 Договору, в наступному порядку:
2. [bookmark: _Hlk111025828]Оплата за Товар здійснюється на підставі ч. 1 ст. 49 Бюджетного кодексу України – лише за фактично отриманий Товар на підставі належним чином оформлених документів Продавця при наявності бюджетних призначень на ці цілі протягом 10 робочих днів.
2. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою сторін
1. Оплата Товару здійснюється  Покупцем виключно на підставі рахунку – фактури та видаткової накладної, виданої Продавцем, у національній валюті України, у безготівковій формі, шляхом перерахування грошових коштів на поточний розрахунковий рахунок Продавця вказаний у розділі 11 Договору.  
1. Датою повної оплати Товару за Договором є дата зарахування на поточний рахунок Продавця всієї суми ціни Товару від Покупця, визначеної п.2.1. Договору.
1. Товар може бути поставлений частинами та отримання оплати за кожну поставлену одиницю Товару згідно п. 2.3.1. цього Договору. 

1. Передача Товару

2. Продавець зобов’язується доставити товар за адресою: ____________________________________________, та передати Покупцю після підписання Акту приймання- передачі. 
2. Про готовність Товару до передачі Продавець надає Покупцеві повідомлення, поіменоване в тексті цього Договору як „Повідомлення про готовність Товару до передання”. Повідомлення про готовність Товару до передання здійснюється Продавцем, як правило, в усній формі, телефонним повідомленням за контактним номером телефону Покупця, письмово - шляхом надсилання листа на електронну адресу чи поштовим відправленням за реквізитами вказаними у розділі 11 Договору. Сторони цим погоджуються, що такі  повідомлення є належними та 

Продавець_______________                                                                   Покупець__________________      



достатніми Повідомленнями про готовність Товару до передання. У разі неможливості зв'язатися з Покупцем по телефону, електронній пошті, Продавець надсилає Покупцеві письмове Повідомлення про готовність Товару до передання рекомендованим поштовим відправленням. Квитанція поштової служби є належним доказом надання такого Повідомлення про готовність Товару до передання.
2. Продавець зобов'язується передати, а Покупець зобов'язується прийняти Товар у користування, про що Сторони складають Акт приймання-передачі Товару. З цього моменту у покупця виникає право власності на товар.
2.  З моменту підписання Акту приймання-передання Товару, ризик випадкового знищення або пошкодження Товару переходить до Покупця.
2. Продавець зобов'язується передати Покупцеві одночасно з Товаром його приналежності згідно із специфікацією, супровідні документи, що стосуються Товару.
2. У разі, якщо огляд чи прийняття Товару здійснюється уповноваженою особою Покупця, Товар передається такій особі виключно на підставі належним чином оформленої довіреності Покупця на право отримання Товару. Сторони цим погоджуються, що особа, уповноважена Покупцем на отримання Товару вважається компетентною з питань пов’язаних з прийманням такого роду Товару і Покупець не має права надалі оскаржувати дії своєї довіреної особи унаслідок її некомпетентності.
2. Сторони, підписанням цього Договору, підтверджують своє розуміння, що Продавець уповноважений офіційним дистриб’ютором на здійснення на території України продажу а також сервісного та гарантійного обслуговування автомобілів.

1. Якість, кількість та комплектність Товару
3. Якість Товару має відповідати встановленим нормам, діючим стандартам та технічним умовам. Відповідність Товару вимогам законодавства підтверджується, зокрема, Сертифікатом відповідності. 
3. Товар має відповідати вимогам щодо його якості в момент його передачі Покупцеві. Строк, протягом якого Продавець гарантує якість Товару, визначається Договором та законом.
3. Продавець зобов'язується передати Покупцеві Товар у кількості та комплектності відповідно до Специфікації, що є невід'ємною частиною Договору.

1. Гарантійні зобов'язання Продавця

4. Умови гарантійних зобов'язань Виробника наведені у гарантійній сервісній книжці "Сервіс та гарантія" та „Правилах гарантійного обслуговування”, які передаються Покупцю одночасно з Товаром і становлять  невід'ємну частину цього Договору. Підпис Покупця на Акті приймання – передачі Товару є належним свідченням того, що Покупцю було видано книжку "Сервіс та гарантія" та „Правила гарантійного обслуговування”, а також всі інші документи та приналежності Товару, ознайомлено з умовами гарантійного обслуговування і отримано згоду Покупця щодо їх виконання.

1. Права та обов'язки Сторін

5. Продавець зобов'язується:
0. проінформувати Покупця про готовність Товару для передання; 
0. передати Покупцю Товар, його приналежності та документи, що стосуються Товару, у строки та в порядку, передбачених цим Договором; 
0. забезпечити виконання гарантійних зобов'язань за умови дотримання Покупцем вимог експлуатаційних документів, правил зберігання та використання Товару; 
0. виконувати інші обов'язки, передбачені цим Договором та чинним законодавством. 
5. Продавець має право:
1. притримати Товар, його приналежності та документи, що стосуються Товару, до моменту підписання акту приймання-передачі.
1. відмовитися від виконання своїх зобов'язань за цим Договором в разі невиконання або виконання з порушенням строків, Покупцем зобов'язань щодо оплати Товару відповідно до вимог п. 2.3.- 2.5. Договору.
1. перелік прав не є вичерпним, Продавець користується також іншими правами, визначеними цим Договором та нормами чинного законодавства.
5. Покупець зобов'язується:
2. сплатити ціну Товару відповідно до умов цього Договору;
2. вчинити дії, необхідні для забезпечення огляду та прийняття Товару;
2. самостійно сплатити платежі та збори, необхідні для здійснення державної реєстрації Товару згідно вимог чинного законодавства;
2. зберігати та експлуатувати Товар відповідно до рекомендацій виробника та Продавця, а також у відповідності з вимогами правил дорожнього руху;
2. з метою збереження гарантійних зобов'язань, здійснювати ремонт та технічне обслуговування Товару протягом гарантійного строку виключно в мережі авторизованих дилерів Продавця;
2. виконувати інші обов'язки, передбачені цим Договором та чинним законодавством.



Продавець_________________                                                                                Покупець_______________


1. Відповідальність Сторін

7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством та Договором.
7.2. За порушення строків виконання зобов’язання Продавець сплачує Покупцю пеню у розмірі 0,1% вартості Товару, з якого допущено прострочення виконання зобов’язання, за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 7% вказаної вартості.
7.3. За порушення умов Договору щодо якості (комплектності) Товару Продавець сплачує Покупцю штраф у розмірі 20% вартості неякісного Товару та здійснює його заміну на Товар  належної якості або доукомплектування Товару у 3-денний строк з дати повідомлення Покупцем Продавця про виявлені недоліки.
7.4. За несвоєчасне виконання Покупцем грошових зобов’язань за даним Договором Покупець сплачує Продавцю пеню у розмірі 0,1% вартості Товару з якого допущено затримку в оплаті, за кожен день прострочення, але не більше облікової ставки НБУ, яка діяла у період, за який сплачується пеня, за весь час прострочення оплати за зобов’язанням.
Неустойка за прострочення оплати Товару не нараховується у разі, якщо прострочення виникне внаслідок припинення бюджетного фінансування відповідних видатків Покупця.
7.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну сторону від виконання своїх обов`язків за цим Договором.
7.6. У разі виявлення невідповідності якості Товару, що поставлена Покупцю, вимогам стандартів, що підтверджують якість, Покупець і Продавець складають акт із зазначенням характеру виявлених порушень якості.
7.7. У випадку недосягнення згоди з питання визначення якості, Товар проходить відповідну експертизу на відповідність вимогам нормативної документації на нього. Витрати на проведення експертизи на відповідність Товару нормативної документації покладається на Покупця. У разі визнання Товару неякісним, вартість проведеної експертизи Продавець компенсує Покупцю.


1. Форс-мажор
7. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання своїх зобов'язань за цим Договором, якщо таке невиконання є наслідком обставин непереборної сили, які виникли після укладення цього Договору, та які Сторони не могли ані передбачити, ані попередити розумними заходами.
7. До обставин форс-мажору відносяться: повені, пожежі, землетруси та інші стихійні лиха, аварії на транспорті, а також війна, воєнні дії, дії органів влади та/чи управління.
7. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання своїх зобов'язань за цим Договором, якщо доведуть, що таке невиконання є наслідком перешкод поза контролем Сторін, які навіть уважна сторона не могла б уникнути, і яке виникло після укладення цього договору. До перешкоди поза контролем сторін, зокрема, відноситься порушення термінів постачання Товару генеральним імпортером автомобілів Тойота, з причин надзвичайного характеру.
7. У випадку виникнення обставин, зазначених у пунктах 8.2, 8.3 цієї статті, Сторона, що опинилась під їх впливом, повинна негайно повідомити в письмовій формі про це іншу Сторону. Повідомлення повинно містити інформацію про природу обставин, якщо можливо, оцінку їх впливу на можливість виконання Стороною, що опинилась під їх впливом, своїх обов'язків за цим Договором. У разі настання форс-мажорних обставин Сторона, яка «оголошує форс-мажор», зобов’язана негайно, але не пізніше 2-х робочих днів після того, як вона дізналася про існування таких обставин, письмово повідомити про це іншу Сторону. Факт настання обставин форс-мажору підтверджується Стороною, яка оголосила форс-мажор, довідкою Торгово-промислової палати України, або довідкою, рішенням відповідного компетентного органу державної влади. 
7. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення, або повідомлення неналежним чином про обставини форс-мажору та перешкод поза контролем Сторін, позбавляє Сторону, що опинилась під їх впливом, права посилатись на такі обставини, як на умову звільнення від відповідальності. 
7. Коли дія обставин форс мажору та перешкод поза контролем Сторін припиняється, Сторона повинна негайно повідомити про це іншу Сторону в письмовій формі. Повідомлення повинно містити строк, в який передбачається виконати обов'язки за цим Договором. 
7. У разі настання обставин форс-мажору та перешкод поза контролем Сторін строк виконання Сторонами своїх обов'язків за цим Договором збільшується пропорційно строку дії таких обставин та їх наслідків.

1. Повідомлення
8. Всі повідомлення, запити, вимоги або будь-яка інша кореспонденція за цим Договором виконуються в письмовій формі українською мовою та доставляються кур'єром, передплаченим рекомендованим поштовим відправленням, електронною поштою, або особисто під розписку відповідній Стороні за поштовими реквізитами  вказаними у розділі 11 Договору.
8. Всі повідомлення вважаються вчиненими при отриманні. У випадку направлення повідомлення по електронній пошті  повідомлення вважається отриманим за умови наявності програмного підтвердження про успішне відправлення.  
8. Будь-яка із Сторін може вказати нову адресу для повідомлень шляхом надання відповідного повідомлення іншій Стороні.
1. Інші умови Договору

9. На виконання вимог Закону України «Про захист персональних даних» від 01.06.2010 р. Покупець підтверджує надання згоди на обробку (тобто вчинення дій, пов'язаних із збиранням, реєстрацією, накопичення, зберігання, адаптування, зміною, поновленням, оновленням, використанням та поширенням (розповсюдженням, реалізацією, передачею), знеособленням та знищенням, а також вчинення інших дій, пов'язаних з обробкою персональних даних та включення до бази персональних даних клієнтів _________________________ наданих ним точних та достовірних персональних даних, а саме: ідентифікаційних даних (прізвище, ім'я по батькові), особистих відомостей (дата народження, стать, тощо), контактної інформації (номери телефонів, електронні та поштові адреси, тощо), паспортних даних, реєстраційного номеру облікової картки платника податків (податковий номер), даних про марку, модель, колір та номер кузова транспортних засобів, ідентифікаційних даних користувача консьєрж сервісу,
інших персональних даних) своїх персональних даних, отриманих з первинних та інших джерел (у тому числі     паспортні дані, реєстраційний номер облікової картки платника податків, зареєстроване місце проживання) з метою забезпечення реалізації господарських, цивільних, податкових правовідносин, правовідносин у сфері бухгалтерського обліку, соціального та пенсійного страхування.
9. З питань, що безпосередньо не врегульовані цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.  
9. Всі суперечки, що виникають в процесі реалізації положень цього Договору, вирішуються між Сторонами шляхом переговорів, а в разі недосягнення взаємної згоди - в судовому порядку, відповідно до чинного законодавства України.
9. Сторони підтверджують, що Договір, підписаний за взаємним узгодженням всіх його умов, служить на користь обох Сторін. Після підписання цього Договору всі попередні угоди, переговори і листування, як в усній, так і в письмовій формі, що стосуються його предмета, втрачають юридичну чинність.
9. Найменування статей в цьому Договорі наводяться виключно для зручності посилання, і з них не можуть бути складені ніякі інші значення чи тлумачення.
9. Договір укладено українською мовою в 3 (трьох) автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу для кожної Сторони. Два примірники для Покупця та 1 примірник Продавця.
9. Будь-які зміни та доповнення до цього Договору є чинними лише в разі їх викладення в письмовій формі, а також в разі схвалення та підписання повноважними представниками Сторін, за виключенням випадків, передбачених цим Договором.
9. Строком дії Договору є час, протягом якого Сторони будуть здійснювати свої права та виконувати свої обов’язки відповідно до Договору.
Цей Договір вступає в силу з моменту його підписання Cторонами і діє до 31.12.2023, але в частині розрахунків до повного виконання. За необхідності, у разі продовження дії воєнного стану на території України, строк дії договору може бути продовжений на відповідний період шляхом укладення додаткової угоди.
9. Нікчемність чи визнання недійсними окремих положень даного Договору жодним чином не впливає на дію всього Договору. В такому разі Договір застосовується без врахування положень, що виявилися нікчемними або були визнані недійсними.
9. Продавець є платником податку на прибуток на загальних умовах згідно Податкового кодексу України. 


1. Реквізити, контактні дані та підписи сторін:



	
ПРОДАВЕЦЬ:
_______________________________________________
_______________________________________________
Код ЄДРПОУ: __________________________________
Адреса: ________________________________________
Телефон: _______________________________________
Email: _________________________________________
Р/р ____________________________________________
_______________________________________________
МФО: __________________________________________
ІПН: ___________________________________________
Свідоцтво платника ПДВ: _________________________






_________________________
____________________________ /___________________
	
ПОКУПЕЦЬ:
СЛУЖБА БЕЗПЕКИ УКРАЇНИ, платник                        5 управління (Міжвідомчий центр спеціальної підготовки) Центру спеціальних операцій боротьби з тероризмом, захисту учасників кримінального судочинства та працівників правоохоронних органів Служби безпеки України
Код ЄДРПОУ: 20003360
Адреса:39617, Полтавська обл., м. Кременчук,
вул.Лікаря Богаєвського, будинок 2-А
Телефон: +380 536 73-15-69
Email: alfa-kremenchug@ssu.gov.ua
Р/р № UA 958201720343141001600018356
в ДКСУ м.Київ


Начальник
управління _________________ /Андрій МАХТЄЄВ /









Додаток №1 до договору № _______
________________________________
СПЕЦИФІКАЦІЯ






	
ПРОДАВЕЦЬ:
_______________________________________________
_______________________________________________
Код ЄДРПОУ: __________________________________
Адреса: ________________________________________
Телефон: _______________________________________
Email: _________________________________________
Р/р ____________________________________________
_______________________________________________
МФО: __________________________________________
ІПН: ___________________________________________
Свідоцтво платника ПДВ: _________________________






_________________________
____________________________ /___________________
	
ПОКУПЕЦЬ:
СЛУЖБА БЕЗПЕКИ УКРАЇНИ, платник                        5 управління (Міжвідомчий центр спеціальної підготовки) Центру спеціальних операцій боротьби з тероризмом, захисту учасників кримінального судочинства та працівників правоохоронних органів Служби безпеки України
Код ЄДРПОУ: 20003360
Адреса:39617, Полтавська обл., м. Кременчук,
вул.Лікаря Богаєвського, будинок 2-А
Телефон: +380 536 73-15-69
Email: alfa-kremenchug@ssu.gov.ua
Р/р № UA 958201720343141001600018356
в ДКСУ м.Київ


Начальник
управління _________________ /Андрій МАХТЄЄВ /



